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ACCIÓN URGENTE 
RIESGO DE EJECUCIÓN POR DELITO COMETIDO SIENDO MENOR DE EDAD 
Milad Azimi, iraní, condenado en relación con el asesinato de un hombre, cometido 
cuando tenía 17 años, corre riesgo de ejecución. Su juicio fue manifiestamente injusto y 
estuvo basado en "confesiones" obtenidas mediante tortura. 

Milad Azimi fue condenado a muerte por la Sección 3 del Tribunal Penal Provincial de la provincia de 
Kermanshah en mayo de 2015, en aplicación del principio islámico de qesas (castigo equivalente al delito) por su 
presunta participación en un apuñalamiento mortal cometido durante una pelea entre varios jóvenes en diciembre 
de 2013. Niega que fuera él quien asestó la puñalada mortal. En la sentencia, el tribunal reconoció que Milad 
Azimi era menor de 18 años en el momento del delito, pero dijo que "no había duda de su desarrollo mental y 
madurez y de que comprendía la naturaleza de su delito y los riesgos de utilizar un puñal". El tribunal reconoció 
que no tenía intención previa de matar, pero dijo que era consciente de la naturaleza mortal de su conducta. La 
Sección 17 del Tribunal Supremo confirmó la condena de muerte en agosto de 2015. Milad Azimi solicitó entonces 
un nuevo juicio, en virtud de las nuevas directrices sobre la imposición de condenas a menores de edad, recogidas 
en el Código Penal Islámico de 2013 de Irán. Se cree que el Tribunal Supremo ha rechazado ya la solicitud. Una 
vez que el presidente de la Magistratura apruebe la condena, la familia de la víctima del asesinato puede pedir que 
se ejecute en cualquier momento. 

Milad Azimi fue detenido el 11 de diciembre de 2013 y recluido en una comisaría de policía (agahi) en la provincia 
occidental de Kermanshah durante 15 días. Se cree que durante ese tiempo fue torturado y sometido a otros 
malos tratos, como azotarlo, para que "confesara" haber apuñalado a la víctima. Se le negó el acceso a un 
abogado y no se le permitió ver a su familia hasta seis días después de su detención, cuando lo llevaron ante el 
fiscal. Se retractó de la "confesión· ante el fiscal y durante el juicio, diciendo que se había obtenido mediante 
tortura. No se tiene noticia de que se haya realizado ninguna investigación sobre su denuncia de tortura. 

Escriban inmediatamente en persa, en inglés, en árabe, en español, en francés o en su propio idioma: 
- instando a las autoridades iraníes a detener de inmediato la ejecución de Milad Azimi y a garantizar que se anula 
su condena a muerte y se le concede un nuevo juicio conforme a las normas internacionales sobre juicios justos y 
sin recurrir a la pena de muerte; 
- pidiéndoles que investiguen su denuncia de tortura y otros malos tratos y pongan a los responsables a 
disposición judicial; 

- recordándoles que Irán ha ratificado el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos y la Convención sobre 

los Derechos del Niño, tratados que prohíben totalmente el uso de la pena de muerte por delitos cometidos siendo 

menor de 18 años. 

ENVÍEN LLAMAMIENTOS ANTES DEL 9 DE DICIEMBRE DE 2015 A: 
Líder de la República Islámica de Irán / 
Leader of the Islamic Republic of Iran 
Ayatollah Sayed ‘Ali Khamenei  
The office of the Supreme Leader 
Islamic Republic Street – End of Shahid 
Keshvar Doust Street 
Tehran, Irán 
Correo-e: (vía el sitio web) 
http://www.leader.ir/langs/es/index.php?
%20p=letter 
Twitter: @khamenei_ir (en inglés), 
@Khamenei_ar (en árabe), 
@Khamenei_es (en español). 
Tratamiento: Excelencia / Your 
Excellency 

Presidente de la Magistratura / Head of 
the Judiciary 
Ayatollah Sadegh Larijani   c/o Public 
Relations Office 
Number 4, Deadend of 1 Azizi 
Above Pasteur Intersection 
Vali Asr Street 
Tehran, Irán 
Correo-e: info@humanrights-iran.ir 
Tratamiento: Excelencia / Your 
Excellency 
 
 
 
 

Y copias a: 
Presidente de la República Islámica de 
Irán / President of the Islamic Republic of 
Iran 
Hassan Rouhani  
The Presidency 
Pasteur Street, Pasteur Square 
Tehran, Irán 
Twitter: @HassanRouhani (en inglés) y 
@Rouhani_ir (en persa) 
 
 
 
 
 

 

Envíen también copias a la representación diplomática de Irán acreditada en su país. Inserten a continuación las direcciones de las 

sedes diplomáticas locales: 

Nombre Dirección 1 Dirección 2 Dirección 3 Fax Número de fax Correo-e Dirección de correo-e Tratamiento Tratamiento  

 

Consulten con la oficina de su Sección si van a enviar los llamamientos después de la fecha indicada. 



 

 

ACCIÓN URGENTE 
RIESGO DE EJECUCIÓN POR DELITO COMETIDO SIENDO MENOR DE EDAD 

INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA 

Milad Azimi fue detenido el 11 de diciembre de 2013. No se le permitió ponerse en contacto con su familia hasta seis días 

después, cuando lo llevaron a la Fiscalía, donde se retractó de su "confesión" indicando que la había hecho bajo coacción. Lo 

llevaron otra vez a la comisaría de policía y, al parecer, fue sometido de nuevo a tortura y otros malos tratos. Durante los 

interrogatorios, realizados sin la presencia de un abogado, Milad Azimi dijo al principio que era otro joven quien había 

apuñalado al hombre asesinado. Posteriormente “confesó” haber apuñalado al hombre tras degenerar en pelea una discusión 

por una muchacha. No obstante, aclaró: "Lo hice en un estado de rabia extrema [...] y en unas circunstancias en que estaba 

fuera de mí y no sabía lo que hacía". Añadió que había apuñalado al hombre en defensa propia, sin intención de matarlo. En el 

juicio, en mayo de 2015, Milad Azimi se retractó de nuevo de su "confesión", señalando que la había hecho bajo coacción. 

Como Estado Parte en la Convención sobre los Derechos del Niño, Irán tiene la obligación de garantizar que toda su 

legislación define como niño a toda persona menor de 18 años. La Convención establece los 18 años como la edad estándar 

en que se contrae responsabilidad penal como adulto, sin distinguir entre hombres y mujeres. No es lo mismo que la edad 

mínima de responsabilidad penal, que es la edad por debajo de la cual un menor no puede ser detenido y acusado de un delito. 

La edad mínima de responsabilidad penal no es igual en todo el mundo, pero el Comité de los Derechos del Niño ha 

manifestado que no es admisible que sea inferior a los 12 años. 

 

En Irán, la edad de responsabilidad penal adulta está establecida en nueve años lunares para las niñas y 15 años lunares para 

los niños. Por encima de esta edad, en caso de hodud (delitos contra Dios que comportan penas inalterables prescritas por la 

ley islámica o sharia) o qesas (castigo equivalente el delito), el menor es en general declarado culpable y condenado igual que 

un adulto. Sin embargo, desde la aprobación del Código Penal revisado en 2013, se deja al arbitrio de los jueces la decisión de 

no condenar a muerte a las personas que fueran menores de edad en el momento del delito si determinan que no comprendían 

la naturaleza de éste ni sus consecuencias o si hay dudas acerca de su "desarrollo mental y madurez". 

 

Entre mayo de 2013 y enero de 2015, algunas secciones del Tribunal Supremo de Irán aceptaron, con arreglo al Código Penal 

revisado, solicitudes de nuevo juicio presentadas por personas condenadas por delitos cometidos cuando eran menores de 

edad, y las remitieron a tribunales de primera instancia constituidos de modo distinto para que se celebrara el nuevo juicio. Sin 

embargo, otras secciones del Tribunal Supremo se negaron a aceptar que el Código Penal revisado previera razones válidas 

para que el Tribunal Supremo admitiera solicitudes de nuevo juicio. Esta incoherencia de la jurisprudencia llevó a algunos 

abogados a solicitar en 2014 al Consejo General del Tribunal Supremo una "sentencia piloto". El Consejo General determinó el 

2 de diciembre de 2014 que todos los condenados a muerte por delitos cometidos siendo menores de 18 años tenían derecho 

a que se vieran sus causas en un nuevo juicio. No obstante, estos nuevos juicios no son completos, pues sólo se considera en 

ellos el "desarrollo mental" de la persona menor de edad en el momento del delito. 

Se cree que en 2015 han sido ejecutadas al menos cuatro personas que eran menores de edad en el momento del delito. Son 

Javad Saberi, Vazir Amroddin, Samad Zahabi y Fatemeh Salbehi, ahorcados el 15 de abril, en junio/junio, el 5 de octubre y el 

13 de octubre, respectivamente. Véase Irán: La ejecución de dos personas en sólo unos días por delitos cometidos cuando 

eran menores es una burla del sistema de justicia de menores iraní, 14 de octubre de 2015 

https://www.amnesty.org/es/latest/news/2015/10/iran-juvenile-offenders-executed/ ) 

Nombre: Milad Azimi 

Sexo: hombre 
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